
PRE-FINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK & FOREND
SETS - WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT

Provides A Factory Quality Fit With Hardly Any Work

Classic, American Walnut stocks are sanded and given a three-coat, Danish oil
finish to provide excellent weather resistance and durability. Quality,
straight-grained wood looks sharp and is easy to touch up if the stock is nicked or
dinged. Includes plastic buttplate. 95% inletted and ready to install; only requires
minor fitting.

Attributes

Name: WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984000031
Mfr. No.: NONE
Color: Brown
Features: Replacement
Gauge: 12 Gauge
Make: Savage Arms
Material: Wood
Model: Stevens 311,311
Delivery weight: 0.953kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp;
FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE
SET, WALNUT

Einleitung
Danke, dass du dich für das PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET,
WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig vor der Installation und Nutzung durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Teile vor der Installation frei von Mängeln sind.
Gehe vorsichtig mit dem Produkt um, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bei Problemen stelle die Nutzung sofort ein und suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Halte dich beim Umgang mit der Schrotflinte immer an die gängigen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Modifiziere das Produkt nicht auf eine Weise, die die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du versuchst, den Buttstock und den Forend zu
installieren oder anzupassen.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Gebrauch von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Schraubendreher und
Schraubenschlüssel.

Entfernen des alten Stocks:

Entferne vorsichtig den vorhandenen Buttstock und Forend von der Schrotflinte mit geeigneten
Werkzeugen.
Bewahre alle Originalhardware für die Wiederinstallation auf.

Anpassung des neuen Buttstocks:

Richte den neuen Buttstock an der Aufnahme der Schrotflinte aus.
Stelle sicher, dass er korrekt positioniert ist und fest sitzt.
Verwende die Originalhardware, um den Buttstock zu sichern.

Anpassung des neuen Forends:

Richte das neue Forend mit dem Mechanismus der Schrotflinte aus.
Stelle eine ordnungsgemäße Passform und Ausrichtung sicher.
Sichere das Forend mit der Originalhardware.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alle Komponenten sicher befestigt sind.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte mit den neuen Teilen reibungslos funktioniert.

Nutzungsanweisungen

Teste nach der Installation die Funktionalität der Schrotflinte in einer sicheren Umgebung.
Reinige und pflege den Buttstock und das Forend regelmäßig, um Langlebigkeit und Leistung sicherzustellen.
Wenn du während der Nutzung Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und überprüfe das Produkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, entsorge es verantwortungsvoll an einer dafür vorgesehenen
Abfallstelle.
Versuche nicht, das Produkt zu verbrennen oder extremen Temperaturen auszusetzen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktunterstützung oder um unsichere Produkte zu melden, wende dich bitte an die
entsprechenden örtlichen Behörden oder die EU Safety GatePlattform für Updates zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, WALNUT gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp;
FOREND SETS WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, WALNUT

Introduction
Thank you for choosing the PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET,
WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all parts are free from defects before installation.
Always handle the product with care to avoid injury or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
In the event of any issues, discontinue use immediately and seek professional advice.

Specific Safety Precautions for Use
When using the shotgun, always adhere to standard firearm safety practices.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety.
Ensure that the shotgun is unloaded before attempting to install or adjust the buttstock and forend.
Use appropriate eye and ear protection when firing the shotgun.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, including screwdrivers and wrenches.

Removing the Old Stock:

Carefully remove the existing buttstock and forend from the shotgun using appropriate tools.
Keep all original hardware for reinstallation.

Fitting the New Buttstock:

Align the new buttstock with the receiver of the shotgun.
Ensure that it is positioned correctly and fits snugly.
Use the original hardware to secure the buttstock in place.

Fitting the New Forend:

Align the new forend with the shotgun’s action.
Ensure proper fit and alignment.
Secure the forend using the original hardware.

Final Checks:

Inspect the installation to ensure all components are securely attached.
Check that the shotgun operates smoothly with the new parts.

Usage Instructions

After installation, test the functionality of the shotgun in a safe environment.
Regularly clean and maintain the buttstock and forend to ensure longevity and performance.
If you notice any issues during use, cease operation immediately and inspect the product.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is damaged beyond repair, dispose of it responsibly at a designated waste facility.
Do not attempt to incinerate or expose the product to extreme heat.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to the appropriate local
authorities or the EU Safety Gate platform for updates on recalls and safety alerts.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET,
WALNUT. Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el SET DE
CULATA Y FOREND DE REEMPLAZO PREFINISHADO
WOOD PLUS SAVAGE 311, NOGAL

Introducción
Gracias por elegir el SET DE CULATA Y FOREND DE REEMPLAZO PREFINISHADO WOOD PLUS SAVAGE 311,
NOGAL. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y
efectivo de tu producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las piezas estén libres de defectos antes de la instalación.
Siempre maneja el producto con cuidado para evitar lesiones o daños.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
En caso de cualquier problema, interrumpe su uso de inmediato y busca asesoramiento profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando uses la escopeta, siempre adhiérete a las prácticas estándar de seguridad con armas de fuego.
No modifiques el producto de ninguna manera que pueda comprometer su seguridad.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de intentar instalar o ajustar la culata y el forend.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar la escopeta.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de disparo seguro.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y llaves.

Retirando la Culata Vieja:

Retira cuidadosamente la culata y el forend existentes de la escopeta utilizando las herramientas
apropiadas.
Mantén todo el hardware original para la reinstalación.

Colocando la Nueva Culata:

Alinea la nueva culata con el receptor de la escopeta.
Asegúrate de que esté posicionada correctamente y ajuste bien.
Usa el hardware original para asegurar la culata en su lugar.

Colocando el Nuevo Forend:

Alinea el nuevo forend con la acción de la escopeta.
Asegúrate de un ajuste y alineación adecuados.
Asegura el forend utilizando el hardware original.

Verificaciones Finales:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todos los componentes estén firmemente sujetos.
Verifica que la escopeta funcione sin problemas con las nuevas piezas.

Instrucciones de Uso

Después de la instalación, prueba la funcionalidad de la escopeta en un entorno seguro.
Limpia y mantén regularmente la culata y el forend para garantizar su longevidad y rendimiento.
Si notas algún problema durante el uso, cesa la operación de inmediato e inspecciona el producto.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, deséchalo de manera responsable en una instalación
de desechos designada.
No intentes incinerar ni exponer el producto a calor extremo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, soporte del producto o para reportar productos inseguros, consulta con las
autoridades locales o la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre retiradas y alertas de
seguridad.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu SET DE
CULATA Y FOREND DE REEMPLAZO PREFINISHADO WOOD PLUS SAVAGE 311, NOGAL. Gracias por priorizar
la seguridad.



Guide de Sécurité pour le PRÉFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp;
FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE
SET, NOYER

Introduction
Merci d'avoir choisi le PRÉFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD
PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET, NOYER. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les pièces sont exemptes de défauts avant l'installation.
Manipulez toujours le produit avec soin pour éviter les blessures ou les dommages.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et demandez conseil à un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le fusil, respectez toujours les pratiques de sécurité standard en matière d'armement.
Ne modifiez pas le produit de manière à compromettre sa sécurité.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'essayer d'installer ou d'ajuster la crosse et le gardemain.
Utilisez des protections oculaires et auditives appropriées lors du tir du fusil.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation :

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires à l'installation, y compris des tournevis et des clés.

Retrait de l'Ancienne Crosse :

Retirez soigneusement la crosse et le gardemain existants du fusil à l'aide des outils appropriés.
Conservez tout le matériel d'origine pour la réinstallation.

Ajustement de la Nouvelle Crosse :

Alignez la nouvelle crosse avec le récepteur du fusil.
Assurezvous qu'elle est correctement positionnée et s'adapte bien.
Utilisez le matériel d'origine pour sécuriser la crosse en place.

Ajustement du Nouveau GardeMain :

Alignez le nouveau gardemain avec l'action du fusil.
Assurezvous d'un bon ajustement et d'un alignement correct.
Sécurisez le gardemain à l'aide du matériel d'origine.

Vérifications Finales :

Inspectez l'installation pour vous assurer que tous les composants sont solidement fixés.
Vérifiez que le fusil fonctionne correctement avec les nouvelles pièces.

Instructions d'Utilisation

Après l'installation, testez la fonctionnalité du fusil dans un environnement sûr.
Nettoyez et entretenez régulièrement la crosse et le gardemain pour garantir leur longévité et leurs
performances.
Si vous remarquez des problèmes pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et inspectez le
produit.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur le recyclage.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, éliminezle de manière responsable dans une
installation de déchets désignée.
Ne tentez pas d'incinérer ou d'exposer le produit à une chaleur extrême.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, support produit ou pour signaler des produits dangereux, veuillez vous référer aux
autorités locales appropriées ou à la plateforme EU Safety Gate pour des mises à jour sur les rappels et les alertes
de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre
PRÉFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, NOYER. Merci de donner la priorité à la sécurité.
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2.  
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5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CALCIO E
FORNITURE SOSTITUTIVI PREFINITI IN LEGNO PLUS
SET DI MOBILI SAVAGE 311, NOCE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CALCIO E FORNITURE SOSTITUTIVI PREFINITI IN LEGNO PLUS SET DI MOBILI
SAVAGE 311, NOCE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso
sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le parti siano prive di difetti prima dell'installazione.
Maneggiare sempre il prodotto con cura per evitare infortuni o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di problemi, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il fucile, attenersi sempre alle pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa compromettere la sua sicurezza.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di tentare di installare o regolare il calcio e il forend.
Utilizzare la protezione per gli occhi e le orecchie appropriata durante il tiro con il fucile.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.

Rimozione del Calcio Vecchio:

Rimuovere con attenzione il calcio e il forend esistenti dal fucile utilizzando gli strumenti appropriati.
Conservare tutta la ferramenta originale per la reinstallazione.

Montaggio del Nuovo Calcio:

Allineare il nuovo calcio con il ricevitore del fucile.
Assicurarsi che sia posizionato correttamente e si adatti bene.
Utilizzare la ferramenta originale per fissare il calcio in posizione.

Montaggio del Nuovo Forend:

Allineare il nuovo forend con l'azione del fucile.
Assicurarsi di avere un corretto adattamento e allineamento.
Fissare il forend utilizzando la ferramenta originale.

Controlli Finali:

Ispezionare l'installazione per garantire che tutti i componenti siano saldamente attaccati.
Verificare che il fucile funzioni senza problemi con i nuovi componenti.



Istruzioni per l'Uso

Dopo l'installazione, testare la funzionalità del fucile in un ambiente sicuro.
Pulire e mantenere regolarmente il calcio e il forend per garantire longevità e prestazioni.
Se si notano problemi durante l'uso, interrompere immediatamente l'operazione e ispezionare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, smaltirlo responsabilmente presso una struttura di rifiuti
designata.
Non tentare di incenerire o esporre il prodotto a temperature estreme.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di fare
riferimento alle autorità locali appropriate o alla piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il CALCIO E
FORNITURE SOSTITUTIVI PREFINITI IN LEGNO PLUS SET DI MOBILI SAVAGE 311, NOCE. Grazie per aver
dato priorità alla sicurezza.



Instrukcja bezpieczeństwa dla PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp;
FOREND SETS WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, WALNUT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD
PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed jego zainstalowaniem i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie części są wolne od wad przed instalacją.
Zawsze obsługuj produkt ostrożnie, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek problemów natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z strzelby zawsze przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa dotyczących broni
palnej.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który mógłby zagrozić jego bezpieczeństwu.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed próbą instalacji lub regulacji kolby i forendu.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania ze strzelby.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym wkrętaki i klucze.

Usunięcie starej kolby:

Ostrożnie usuń istniejącą kolbę i forend ze strzelby, używając odpowiednich narzędzi.
Zachowaj wszystkie oryginalne akcesoria do ponownej instalacji.

Dopasowanie nowej kolby:

Wyreguluj nową kolbę do odbiornika strzelby.
Upewnij się, że jest prawidłowo ustawiona i dobrze dopasowana.
Użyj oryginalnych akcesoriów, aby zabezpieczyć kolbę na miejscu.

Dopasowanie nowego forendu:

Wyreguluj nowy forend do mechanizmu strzelby.
Upewnij się, że pasuje i jest odpowiednio ustawiony.
Zabezpiecz forend, używając oryginalnych akcesoriów.

Ostateczne kontrole:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystkie elementy są mocno przymocowane.
Upewnij się, że strzelba działa płynnie z nowymi częściami.

Instrukcje użytkowania

Po instalacji przetestuj funkcjonalność strzelby w bezpiecznym środowisku.
Regularnie czyść i konserwuj kolbę oraz forend, aby zapewnić ich trwałość i wydajność.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań działania i sprawdź
produkt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza naprawę, utylizuj go odpowiedzialnie w wyznaczonym punkcie zbiórki
odpadów.
Nie próbuj spalać ani narażać produktu na ekstremalne ciepło.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub zgłaszania niebezpiecznych
produktów, prosimy o kontakt z odpowiednimi lokalnymi władzami lub zapoznanie się z platformą EU Safety Gate w
celu uzyskania aktualnych informacji na temat wycofań i alertów bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, WALNUT. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS
SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT

Johdanto
Kiitos, että valitsit PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS
SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoja tuotteesi
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki osat ovat virheettömiä ennen asennusta.
Käsittele tuotetta aina varovasti vammojen tai vahinkojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae ammattilaisen neuvoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä haulikkoa aina noudattaen standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen turvallisuuden.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen buttstockin ja forendin asentamista tai säätämistä.
Käytä sopivia silmä ja korvasuojia haulikon ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisselit ja avaimet.

Vanhan tukin poistaminen:

Poista varovasti olemassa oleva buttstock ja forend haulikosta käyttäen sopivia työkaluja.
Säilytä kaikki alkuperäiset kiinnikkeet uudelleenasennusta varten.

Uuden buttstockin sovittaminen:

Kohdista uusi buttstock haulikon vastaanottimeen.
Varmista, että se on oikein sijoitettu ja sopii tiukasti.
Kiinnitä buttstock paikalleen alkuperäisillä kiinnikkeillä.

Uuden forendin sovittaminen:

Kohdista uusi forend haulikon mekanismin kanssa.
Varmista oikea istuvuus ja kohdistus.
Kiinnitä forend alkuperäisillä kiinnikkeillä.

Viimeiset tarkistukset:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki komponentit ovat tukevasti kiinni.
Varmista, että haulikko toimii sujuvasti uusien osien kanssa.



Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen testaa haulikon toiminta turvallisessa ympäristössä.
Puhdista ja huolla buttstockia ja forendia säännöllisesti varmistaaksesi niiden pitkäikäisyyden ja suorituskyvyn.
Jos huomaat ongelmia käytön aikana, lopeta toiminta välittömästi ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkauksessa olevat materiaalit paikallisten kierrätyssääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, hävitä se vastuullisesti määrätyssä jätehuoltolaitoksessa.
Älä yritä polttaa tai altistaa tuotetta äärimmäiselle kuumuudelle.

Lisätietoja varten
Kaikkien turvallisuuskysymysten, tuotetuen tai vaarallisten tuotteiden ilmoittamisen osalta viittaa asianmukaisiin
paikallisiin viranomaisiin tai EU:n Safety Gate alustaan saadaksesi päivityksiä takaisinvedoista ja
turvallisuustiedotteista.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311 FURNITURE SET,
WALNUT kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden.



Säkerhetsinstruktionsguide för PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp;
FOREND SETS WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, WALNUT

Introduktion
Tack för att du valt PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS
SAVAGE 311 FURNITURE SET, WALNUT. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att
säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla delar är fria från defekter innan installation.
Hantera alltid produkten med försiktighet för att undvika skador eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som specificerat i denna guide.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Vid eventuella problem, avbryt användningen omedelbart och sök professionell rådgivning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder hagelgeväret, följ alltid standard säkerhetspraxis för skjutvapen.
Modifiera inte produkten på något sätt som kan kompromissa med dess säkerhet.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du försöker installera eller justera kolven och förandet.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd när du avfyrar hagelgeväret.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner
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Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive skruvmejslar och nycklar.

Ta bort den gamla kolven:

Ta försiktigt bort den befintliga kolven och förandet från hagelgeväret med lämpliga verktyg.
Spara all original hårdvara för återinstallation.

Montera den nya kolven:

Justera den nya kolven med mottagaren av hagelgeväret.
Se till att den är korrekt placerad och passar tätt.
Använd den originala hårdvaran för att säkra kolven på plats.

Montera det nya förandet:

Justera det nya förandet med hagelgevärets mekanism.
Se till att passformen och justeringen är korrekt.
Säkra förandet med den originala hårdvaran.

Slutkontroller:

Inspektera installationen för att säkerställa att alla komponenter är ordentligt fästa.
Kontrollera att hagelgeväret fungerar smidigt med de nya delarna.

Användningsinstruktioner

Efter installationen, testa funktionaliteten hos hagelgeväret i en säker miljö.
Rengör och underhåll regelbundet kolven och förandet för att säkerställa lång livslängd och prestanda.
Om du märker några problem under användning, avbryt omedelbart och inspektera produkten.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, kassera den ansvarsfullt på en avsedd avfallsanläggning.
Försök inte att förbränna eller utsätta produkten för extrem värme.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktsupport eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen hänvisa till lämpliga
lokala myndigheter eller EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsvarningar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK &amp; FOREND SET, WOOD PLUS SAVAGE 311
FURNITURE SET, WALNUT. Tack för att du prioriterar säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro PŘEDZPRACOVANÉ
NÁHRADNÍ PAŽBY A PŘEDNÍ ČÁSTI WOOD PLUS
SAVAGE 311, OŘECH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PŘEDZPRACOVANÉ NÁHRADNÍ PAŽBY A PŘEDNÍ ČÁSTI WOOD PLUS SAVAGE
311, OŘECH. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny části byly před instalací bez vad.
Vždy s produktem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli problémů okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte odbornou radu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání brokovnice vždy dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro zbraně.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ohrozit jeho bezpečnost.
Zajistěte, aby byla brokovnice vybitá před pokusem o instalaci nebo úpravu pažby a přední části.
Používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě z brokovnice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava:

Zajistěte, aby byla brokovnice zcela vybitá.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a klíčů.

Odstranění staré pažby:

Opětovně odstraňte stávající pažbu a přední část z brokovnice pomocí vhodných nástrojů.
Uchovejte veškeré původní hardwarové součásti pro opětovnou instalaci.

Upevnění nové pažby:

Zarovnejte novou pažbu s přijímačem brokovnice.
Ujistěte se, že je správně umístěna a pevně sedí.
Použijte původní hardware k upevnění pažby na místě.

Upevnění nové přední části:

Zarovnejte novou přední část s mechanikou brokovnice.
Zajistěte správnou polohu a zarovnání.
Upevněte přední část pomocí původního hardwaru.

Konečné kontroly:

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že jsou všechny komponenty bezpečně připevněny.
Zkontrolujte, že brokovnice správně funguje s novými díly.



Pokyny pro používání

Po instalaci otestujte funkčnost brokovnice v bezpečném prostředí.
Pravidelně čistěte a udržujte pažbu a přední část, aby se zajistila jejich dlouhá životnost a výkon.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte s provozem a zkontrolujte
produkt.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze opravit, zlikvidujte jej odpovědně na určeném sběrném místě.
Nepokoušejte se produkt spalovat nebo vystavovat extrémnímu teplu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, podporu produktu nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím
obraťte na příslušné místní úřady nebo platformu EU Safety Gate pro aktualizace o stažení a bezpečnostních
upozorněních.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s PŘEDZPRACOVANÝMI
NÁHRADNÍMI PAŽBAMI A PŘEDNÍMI ČÁSTMI WOOD PLUS SAVAGE 311, OŘECH. Děkujeme, že dáváte
bezpečnost na první místo.


